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KOMISJONI MÄÄRUS (EMÜ) nr 2248/85,
25. juuli 1985,

üksikasjalike eeskirjade kohta haldusabi andmiseks kvoodipiirangute alusel eksporditavale Emmentali
juustule, mis Ameerika Ühendriikidesse importimise korral vastab erirežiimi tingimustele

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Majandusühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 20. detsembri 1979. aasta määrust (EMÜ)
nr 2931/79 eksporditoetuse andmise kohta põllumajandussaa-
dustele ja -toodetele, mis võivad kolmandast riigist impordil kuu-
luda erirežiimi alla, (1) eriti selle artikli 1 lõiget 2,

ning arvestades, et:

ühendus ja Ameerika Ühendriigid on üldise tolli- ja kaubandus-
kokkuleppe raames kokku leppinud, et Ühendriikidesse võib
importida ühenduse päritoluga juustu vastavalt kvoodipiirangu-
tele, mis jõustusid 1. jaanuaril 1980; selle kokkuleppe on heaks
kiitnud nõukogu otsusega 80/272/EMÜ; (2)

Ameerika Ühendriigid on kohustunud võtma kõik vajalikudmeet-
med selleks, et korraldada kvoodi maksimaalset kasutamist; koge-
muste tõttu tuleks tugevdada halduskoostööd Ameerika Ühend-
riikidega, et tagada ühenduse päritoluga Emmentali juustu kvoodi
täielik ärakasutamine; kõnealuse juustuga peaks seetõttu kaasas
olema sertifikaat, mille on välja andnud ühenduse pädevad asu-
tused;

käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas piima- ja
piimatooteturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Ühtse tollitariifistiku alamrubriiki 04.04 A ja Ameerika
Ühendriikide Tariff Schedule’i alamrubriiki 117.60.25 kuuluva
Emmentali juustu kvoodipiirangutele vastavaks eksportimiseks
Ameerika Ühendriikidesse (kaasa arvatud Puerto Rico ja Havai)
annab eksportiva liikmesriigi pädev asutus eksportija taotluse
põhjal sertifikaadi, mis vastab käesoleva määruse lisas esitatud
näidisele.

Artikkel 2

1. Blanketid trükitakse valgele paberile formaadis 210 x 296 mil-
limeetrit ja sõnastatakse inglise keeles. Väljaandev asutus annab

igale sertifikaadile seerianumbri. Eksportivad liikmesriigid võivad
nõuda, et nende territooriumil väljaantud sertifikaadid oleksid
lisaks inglise keelele ka nende riigikeeles või ühes nende riigikeel-
test.

2. Täidetakse iga sertifikaadi originaal ja vähemalt kaks koopiat.
Koopiad kannavad sama seerianumbrit kui originaal. Originaal ja
koopiad täidetakse masinakirjas või käsitsi, tindi ja trükitähtedega.

Artikkel 3

1. Sertifikaadi ja selle koopia annab välja eksportiva liikmesriigi
poolt selleks määratud asutus.

2. Väljaandev asutus säilitab sertifikaadi koopia. Originaal ja teine
koopia esitatakse ühenduse tolliasutuses, kus esitatakse ekspordi-
deklaratsioon.

3. Lõikes 2 nimetatud tolliasutus täidab vastava lahtri originaalil
ja tagastab selle eksportijale või tema esindajale. Tolliamet säili-
tab koopia.

Artikkel 4

Sertifikaat kehtib alles pärast nõudeile vastavat tembeldamist
tolliasutuses. Sellel on näidatud Emmentali juustu kogus ja see
tuleb esitada Ameerika Ühendriikide tollile. Kui kogus ei ole
rohkem kui 5 % sertifikaadil näidatust suurem, loetakse see
sertifikaadile vastavaks.

Artikkel 5

Liikmesriigid võtavad kõik vajalikud meetmed, et kontrollida
Emmentali juustude päritolu, sorti, koostist ja kvaliteeti, kui neile
antakse sertifikaat.

Artikkel 6

Käesolev määrus jõustub kolmandal päeval pärast selle avaldamist
Euroopa Ühenduste Teatajas.

Seda kohaldatakse alates 1. septembrist 1985.
(1) EÜT L 334, 28.12.1979, lk 8.
(2) EÜT L 71, 17.3.1980, lk 129.
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Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 25. juuli 1985

Komisjoni nimel

asepresident

Frans ANDRIESSEN
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